Sindikat grafičke i nakladničke djelatnosti Hrvatske, Breščenskoga 4, Zagreb, zastupan po predsjedniku Stjepanu Kolariću, Podružnica Sindikata grafičke i nakladničke djelatnosti »Glasa Slavonije» d.d. zastupan po glavnom sindikalnom povjereniku Suzani Bošnjak, 

Sindikat novinara Hrvatske – Podružnica Sindikata novinara »Glasa Slavonije» d.d. zastupan po glavnom sindikalnom povjereniku Veri Kovačić (u daljnjem tekstu: sindikat)

i

"Glas Slavonije" d.d., Hrvatske Republike 20, Osijek, zastupan po predsjedniku Uprave Ivanu Šimiću, inž. (u daljnjem tekstu: poslodavac)

sklopili su u Osijeku 12. studenoga 2007. godine

K O L E K T I V N I   U G O V O R

"GLASA SLAVONIJE"  d.d. OSIJEK

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.


Ovim Kolektivnim ugovorom (u daljnjem tekstu: Ugovor) uređuju se prava i obveze iz rada i temeljem rada radnika, kao i prava i obveze poslodavca.

Članak 2.


Ovaj Ugovor obvezuje i primjenjuje se na stranke koje su ga sklopile.

Članak 3.


Ovaj Ugovor primjenjuje se na sve radnike poslodavca, bez obzira da li su zasnovali radni odnos na neodređeno ili određeno vrijeme, s punim ili nepunim radnim vremenom.

Članak 4.

U radnom odnosu poslodavac i radnik dužni su se pridržavati odredbi Zakona o radu, ovog ugovora, drugih zakona i propisa, Pravilnika o radu te Pravilnika o unutarnjem ustroju Glasa Slavonije d.d. Osijek.


Prije stupanja radnika na rad, poslodavac mora omogućiti radniku upoznavanje s propisima o radnom odnosu te ga je dužan upoznati s organizacijom rada i zaštitom na radu.


Propisi o zaštiti na radu, ovaj Ugovor te Pravilnik o organizaciji rada, moraju se na prikladan način učiniti dostupni radnicima.

II. SKLAPANJE UGOVORA O RADU

Članak 5.


Ugovorom o radu zasniva se radni odnos.


Ugovor o radu sklapa se na neodređeno ili iznimno određeno vrijeme.


Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku.

Članak 6.

 
Ugovor o radu  mora  sadržavati  uglavke o:

1. tvrtki i sjedištu društva,

2. ime i prezime radnika i njegovo prebivalište,

 
3.   mjestu rada,

4.   naziv radnog mjesta i/ili opis posla na koji se radnik zapošljava,

5. danu otpočinjanja rada,

6. očekivanom trajanju ugovora (rad na određeno ili neodređeno vrijeme),

7.  trajanju plaćenog godišnjeg odmora na koji radnik ima pravo,

8. otkaznim rokovima kojih se mora pridržavati radnik, odnosno poslodavac,

9. osnovnoj plaći, dodacima na plaću te razdobljima isplate primanja na koja 

      
    radnik ima pravo,

10. trajanju redovitog radnog dana ili tjedna.

Članak 7.


Prije zasnivanja radnog odnosa mogu se provjeriti stručne i druge radne sposobnosti radnika.


Provjera stručnih i drugih radnih sposobnosti iz stavka 1. ovoga članka provodi se za poslove za koje to utvrdi pisanom odlukom poslodavac.


Provjeru stručnih i drugih radnih sposobnosti iz stavka 1. ovog članka provodi stručna komisija koju imenuje poslodavac.


Pri provjeri stručnih i drugih radnih sposobnosti iz stavka 1. ovog članka zatražit će se od radnika da praktičnim radom pokaže u kojoj mjeri vlada stručnim i drugim vještinama potrebnim za rad na određenom radnom mjestu.


Prije sklapanja ugovora o radu na neodređeno vrijeme kandidat je dužan predočiti dokumentaciju o općoj zdravstvenoj sposobnosti.


Troškove liječničkog pregleda iz prethodnog stavka snosi Društvo.

III.  ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA I DOSTOJANSTVA RADNIKA 

Članak 8.


Poslodavac je dužan pribaviti i održavati postrojenja, uređaje, opremu, alate, mjesto rada i pristup mjestu rada, te organizirati rad, na način koji osigurava zaštitu života i zdravlja radnika, u skladu s posebnim zakonima i drugim propisima i naravi posla koji se obavlja.


Poslodavac je dužan upoznati radnika s opasnostima posla koji on obavlja.


Poslodavac je dužan osposobiti radnika za rad na način koji osigurava zaštitu života i zdravlja radnika, te sprječava nastanak nesreća.


Ako narav određenog posla to zahtijeva, poslodavac je dužan osigurati zaposlenima odgovarajuću zaštitnu odjeću najmanje jednom godišnje , a obuću svake dvije godine.


Prilikom uvođenja nove tehnologije poslodavac je dužan na primjeran način obavijestiti zaposlene o tehničkim i tehnološkim obilježjima te tehnologije te o mogućem utjecaju na zdravlje i sigurnost zaposlenih.


U cilju prilagođavanja tehničkom napretku, poslodavac je dužan planirati tehnološki razvoj na način kojim se stalno iz radnih postupaka uklanjaju opasne tvari i postupke te se zamjenjuju bezopasnim ili manje opasnim tvarima i postupcima.

Članak  9.

Poslodavac je dužan donijeti Pravilnik o zaštiti na radu.


Radnici biraju onoliko povjerenika za zaštitu na radu koliko prema kriterijima zastupljenosti imaju pravo izabrati članova radničkog vijeća.


U slučaju da radnici ne izaberu povjerenike radnika za zaštitu na radu, te će zadaće obavljati sindikalni povjerenici za zaštitu na radu, imenovani u dogovoru od obaju sindikata.


O povjerenicima zaštite na radu imenovanim od strane sindikata, sindikati su dužni obavijestiti poslodavca.

Članak 10.


Poslodavac je dužan osigurati povjereniku uvjete za nesmetano obnašanje dužnosti, davati mu sve potrebne obavijesti i omogućiti uvid u sve propise i isprave.

Članak 11.


Povjerenik koji postupa sukladno svojim ovlastima, zaštićen je od postupaka poslodavca utvrđenim Zakonom o zaštiti na radu, i ima pravo na 2 sata tjedno za obnašanje dužnosti iz zaštite na radu, uz naknadu plaće kao da je radio.

Članak 12.


Ako povjerenik na zahtjev poslodavca (sudjelovanje u planiranju unapređenja uvjeta rada i sl.), ili inspektora rada (prisustvovanje inspekcijskim nadzorima), radi obnašanja svojih dužnosti izostane s rada više od utvrđenog vremena, ima za to vrijeme pravo na naknadu plaće kao da je radio.


Povjerenik ima pravo na odsustvovanje s rada radi osposobljavanja za zaštitu na radu (tečajevi, seminari, sastanci i sl.) 7 dana tijekom kalendarske godine.

Članak 13.


Ako radnik u slučaju ozbiljne prijeteće i neizbježne opasnosti za život ili zdravlje napusti svoje radno mjesto ili opasno područje, osim ako je po naravi svoga posla dužan izložiti se takvoj opasnosti, ne smije biti stavljen u nepovoljniji položaj od drugih zaposlenih i ne smije snositi štetne posljedice takvog postupka.


U slučaj iz stavka 1. ovoga članka radnik je dužan o napuštanju radnog mjesta ili opasnog područja odmah obavijestiti poslodavca ili nadležni organ poslodavca.

Članak 14.

Odredbe o zabrani diskriminacije, spolnom uznemiravanju i zaštiti dostojanstva primjenjivat će se neposredno iz Zakona o radu.

Radnik svoju pritužbu za zaštitu dostojanstva podnosi Povjerenicima za zaštitu dostojanstva radnika, imenovanim Odlukom Uprave Društva.

Povjerenici će se očitovati na pritužbu radnika u roku od osam dana od dana dostave iste.

Povjerenici će upozoriti Upravu Društva na potrebu poduzimanja mjera protiv radnika – počinitelja; usmeno upozorenje, pisano upozorenje i ukor, premještaj radnika, a kod težeg oblika uznemiravanja ili ponovljenog uznemiravanja i otkaz ugovora o radu.

Odluku o poduzimanju konačnih mjera donosi Uprava Društva.

Svi podaci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva radnika su tajni.

IV. PROBNI RAD

Članak 15. 


Prilikom sklapanja ugovora o radu može se ugovoriti probni rad.


Probni rad može trajati najduže šest mjeseci ovisno o stupnju stručne spreme radnog mjesta.


Probni rad za pojedina radna mjesta traje:

- za X., IX., VIII., VII. obrazovni stupanj         šest mjeseci

- za VI, i V. obrazovni stupanj                       četiri mjeseca

- za IV. i  III. obrazovni stupanj                      tri mjeseca

- za ostala radna mjesta                               dva mjeseca

Članak 16.


Praćenje i ocjenu probnog rada radnika obavlja Komisija u sastavu od tri člana, koju u pravilu čine: 

-  radnik koji radi na odgovarajućim ili sličnim poslovima,

- radnici s kojima radnik na probnom radu surađuje u okviru obavljanja poslova svoga radnog mjesta.


Stručna komisija će, provjeru stručnih i drugih radnih sposobnosti radnika tijekom probnog  rada provoditi  nadzorom nad radnikovim radom, uvidom u rezultate njegova rada, praćenjem njegove radne discipline i odnosa prema drugim radnicima, a pisanu i obrazloženu ocjenu  probnog rada dužna je dostaviti Odjelu uprave, pravnih i kadrovskih poslova najmanje deset (10) dana prije isteka probnog rada.


Ako do isteka  probnog roka  radniku nije priopćena negativna ocjena njegova rada, otkazom ugovora o radu, smatra se da je zadovoljio na probnom radu.

V. OBRAZOVANJE I OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD

Članak 17.


Poslodavac je dužan omogućiti radniku u skladu s mogućnostima i potrebama rada školovanje, obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje.


Radnik je dužan u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada školovati se, obrazovati, osposobljavati i usavršavati se za rad.


Prilikom promjene ili uvođenja novog načina ili organizacije rada, poslodavac je dužan, u skladu s potrebama i mogućnostima rada omogućiti radniku osposobljavanje ili usavršavanje za rad o trošku poslodavca.

Članak 18. 

Pripravnički staž s obzirom na stupanj stručne spreme traje do:

- godinu dana za pripravnike VII. i VIII. stupnja stručne spreme;

- devet mjeseci za pripravnike V. i VI. stupnja stručne spreme;

- šest mjeseci za pripravnike IV. stupnja stručne spreme.


Ugovorom o radu ili odlukom poslodavca utvrđuje se program stručnog osposobljavanja svakog pripravnika.


Način polaganja stručnog ispita, utvrđuje se odlukom Poslodavca.

Članak 19.


Osnovna plaća pripravnika iznosi 80% osnovne plaće radnog mjesta za koje se priprema.

VI. RADNO VRIJEME

Članak 20.


Puno radno vrijeme iznosi 40 sati tjedno.


Puno radno vrijeme radnika u pravilu iznosi 8 sati dnevno.

Radno vrijeme u tjednu može se rasporediti u najmanje pet uzastopnih radnih dana.  

Članak 21.


U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega rada i u drugim sličnim slučajevima prijeke potrebe, radnik na zahtjev poslodavca dužan je raditi duže od punog radnog vremena (prekovremeni rad), najviše do 10 sati tjedno, odnosno 4 sata dnevno, uz prethodnu  konzultaciju radnika i poslodavca.


Ako prekovremeni rad određenog radnika traje duže od četiri tjedna neprekidno ili više od dvanaest tjedana tijekom kalendarske godine, odnosno ako prekovremeni rad svih radnika određenog poslodavca prelazi 10 posto ukupnog radnog vremena u određenom mjesecu, o prekovremenom radu mora se obavijestiti inspektor rada.


Inspektor rada će zabraniti prekovremeni rad ako on štetno utječe na zdravlje i radnu sposobnost radnika ili ako se njegovim prekomjernim korištenjem onemogućuje zapošljavanje nezaposlenih osoba.


Zabranjen je prekovremeni rad malodobnih radnika.


Trudnica, majka s djetetom do tri godine starosti i samohrani roditelj s djetetom do šest godina starosti može raditi prekovremeno samo ako dade pismenu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad.

Članak 22.

Dnevni i tjedni raspored radnog vremena određuje poslodavac rasporedom mjesečnog, odnosno godišnjeg fonda sati, uz konzultacije sa Radničkim vijećem. 

Poslodavac se obvezuje, zbog specifičnosti rada pojedinih odjela (rotacija, otprema (ekspedit i sl.), odrediti tjedni raspored radnog vremena najmanje sedam (7) dana unaprijed.

Poslodavac mora obavijestiti radnike o promjeni rasporeda radnog vremena najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju hitnog prekovremenog rada.

Poslodavac može preraspodijeliti radno vrijeme, tako da tijekom jednog razdoblja traje duže, a tijekom drugog razdoblja kraće od punog radnog vremena, uz prethodnu konzultaciju sa Radničkim vijećem. Preraspodjela radnog vremena ne smatra se posebnim uvjetom rada. 

VII. ODMORI I DOPUSTI

Članak 23.

Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno ima svakog radnog dana pravo na odmor (stanku)  u trajanju od 30 minuta.

Vrijeme odmora ubraja se u radno vrijeme.

Radnik može koristiti odmor i izvan prostorija Društva.

Članak 24.


Između dva uzastopna radna dana radnik ima pravo na odmor od najmanje 12 sati neprekidno.

Članak 25.

Radnik ima pravo na tjedni odmor subotom i/ili nedjeljom u trajanju od najmanje 24 sata neprekidno, a ako je prijeko potrebno da radi u dane tjednog odmora, mora mu se, za svaki radni tjedan, osigurati jedan dan tjednog odmora, u roku kojeg odredi Uprava, ali ne duže od petnaest (15) dana od dana neiskorištenog tjednog odmora. 

Članak 26.

Radnik ima za svaku kalendarsku godinu pravo na godišnji odmor u trajanju od najmanje osamnaest (18) radnih dana.

Trajanje godišnjeg odmora dužeg od zakonskog minimuma, ali ne duže od 30 radnih dana, određuje se primjenom sljedećih kriterija:

- prema dužini radnog staža

- do 4 godine


0 dana

- od 4 do 8 godina

1 dan

- od 8 do 12 godina

2 dana

- od 12 do 16 godina

3 dana

- od 16 do 20 godina

4 dana

- od 20 do 24 godine

5 dana

- od 24 do 28 godina

6 dana

- od 28 do 32 godine

7 dana

- od 32 do 36 godina

8 dana

- od 36 -


9 dana

- prema zdravstvenom stanju                          

- invalid rada i invalid rata



              2 dana

- prema socijalnim uvjetima:


- majci s djetetom do 6 godine


              1 radni dan

- majci s dvoje ili više djece do 6 godine

              2 radna dana


- samohranom roditelju djeteta do 6 godine
              2 radna dana

- samohranom roditelju s dvoje ili više djece do 6 godine
   3 radna dana

- roditelju hendikepiranog djeteta



   4 radna dana

     - prema odgovornosti za poslove radnog mjesta

   do  3 radna dana

     - prema uvjetima rada (teži uvjeti rada)



   do  3 radna dana

     - prema rasporedu radnog vremena radniku koji radi

       u kalendarskoj godini više od 150 sati noćnog rada

   1 dan 

Popis radnika, koji u kalendarskoj godini rade više od 150 sati noćnog rada sastavni je dio ovog Ugovora.

Popis radnih mjesta prema odgovornosti i uvjetima rada s pripadajućim brojem dana godišnjeg odmora sastavni su dio ovog Ugovora.

Broj pripadajućih dana godišnjeg odmora prema dužini radnog staža iz st. 2. alineja 1. ovog članka, određuje se po navršenim godinama radnog staža u prethodnoj godini. 

Članak 27.


Plan i raspored korištenja godišnjeg odmora utvrđuje poslodavac uzimajući u obzir potrebe organizacije rada i radnika, najkasnije do 31. svibnja.


U trajanje godišnjeg odmora obračunavaju se samo radni dani određeni radnim kalendarom. Subote, nedjelje, blagdani i neradni dani utvrđeni zakonom i razdoblje privremene nesposobnosti za rad koji je utvrdio nadležni liječnik, ne uračunava se u trajanje godišnjeg odmora.


Jedan dan godišnjeg odmora radnik ima pravo koristiti kada on želi uz obvezu da o tome obavijesti nadležnog rukovoditelja najmanje dva dana ranije.


Radnik ima pravo godišnji odmor koristiti u tri dijela, i iskoristiti ga najkasnija do  30. lipnja iduće godine.


Ako godišnji odmor završava u petak prvi radni dan je ponedjeljak.

Članak 28.


Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobođenje od obveze rada uz naknadu plaće (plaćeni dopust) do ukupno najviše sedam radnih dana za važne osobne potrebe, s time da u pojedinim slučajevima ostvaruju sljedeća prava


- sklapanje braka






5 dana


- rođenje djeteta






3 dana


- smrti supružnika, djeteta (pastorčadi, posvojenika

  ili djeteta bez roditelja kojeg je radnik uzeo na

  uzdržavanje) ili roditelja,





4 dana 

- smrt brata ili sestre, roditelja supružnika, 

  djedova  ili baka,






2 dana


- selidba u drugo mjesto





3 dana


- selidba u istome mjestu





2 dana


- dobrovoljno davanje krvi





2 dana


- teške bolesti supružnika ili djeteta izvan 

  mjesta stanovanja 






4 dana

- teške bolesti supružnika ili djeteta u 

  mjestu stanovanja 






2 dana

- obrazovanje, osposobljavanje, usavršavanje


3 dana

- humanitarne i druge aktivnosti




1 dan


- elementarne nepogode





5 dana

  Članak 29.


Radnik ima pravo na plaćeni dopust za vrijeme stručnog ili općeg školovanja, osposobljavanja ili usavršavanja i obrazovanja u trajanju ovisno od stupnja i vrste školovanja.


Međusobna prava i obveze poslodavac i radnik utvrđuju posebnim ugovorom.

Članak 30.


Poslodavac može radniku na njegov zahtjev odobriti neplaćeni dopust.

VIII. NOĆNI RAD

Članak 31.


Rad u vremenu između 22 sata i 6 sati idućeg dana smatra se noćnim radom.


Ako je rad organiziran u smjenama, mora se osigurati izmjena smjene, tako da radnik radi noću uzastopce najviše jedan tjedan.

IX. ZAŠTITA MAJČINSTVA
Članak 32.


Žena ne smije obavljati teške fizičke poslove, te druge poslove koji s obzirom na njezine psihofizičke osobine, ugrožavaju njezin život i zdravlje.

X. ZAŠTITA RADNIKA KOJI SU PRIVREMENO

   ILI TRAJNO NESPOSOBNI ZA RAD

Članak 33.


Dok je radnik, koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti privremeno nesposoban za rad zbog liječenja ili oporavka, poslodavac mu ne može otkazati, osim u slučaju ugovora o radu sklopljenog na određeno vrijeme.

Članak 34.


Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a koji nakon završenog liječenja i oporavka ne bude vraćen na rad, ima pravo na otpremninu najmanje u dvostrukom iznosu od iznosa koji bi mu inače pripadao.


Radnik koji je neopravdano odbio zaposlenje na ponuđenim mu poslovima, nema pravo na otpremninu.

XI. PLAĆE

Članak 35.

Poslodavac je dužan radniku isplatiti plaću koja se sastoji od:


- osnovne plaće utvrđene po kriteriju složenosti poslova radnog mjesta i odgovornosti za obavljanje poslova za koje je radnik zasnovao radni odnos, uz normalne  uvjete rada i primjereni radni učinak na tom radnom mjestu;

· dodatka  na radni staž,

· dodatka  na uvjete rada, 

· stimulativnog  dijela plaće na osnovi rezultata rada radnika,

· destimulativnog dijela plaće na osnovi rezultata rada radnika.

Članak 36.


Najniža osnovna plaća za poslove i radne zadatke radnog mjesta s najnižim stupnjem složenosti i najnižim stupnjem odgovornosti s koeficijentom 1,00 iznosi 2.300,00 kuna. 


Poslodavac može odrediti i drugačije iznose razmjerno rezultatima poslovanja društva, ali ne manje od iznosa utvrđenog u st.1. ovog članka.

Članak 37.


Osnovna plaća radnika predstavlja najniži iznos kojega je poslodavac dužan isplatiti radniku po osnovi složenosti poslova i odgovornosti za obavljanje poslova radnog mjesta, za puno radno vrijeme i primjereni radni učinak uz normalne uvjete rada (umnožak najniže osnovne plaće i pripadajućeg koeficijenta složenosti i odgovornosti radnog mjesta radnika).

Članak 38.


Inicijativu za korekciju najniže osnovne plaće može, pisanim putem, pokrenuti svaka ugovorna strana, iniciranjem pregovora, tijekom kojih će se ocijeniti opravdanost utvrđivanja novog iznosa najniže osnovne plaće. Pregovori moraju započeti najkasnije u roku od 30 dana od dana pokretanja inicijative, a  završiti u roku od 60 dana od početka pregovora.  

Članak 39.


Svi poslovi, odnosno radna mjesta razvrstavaju se u grupe, a odnos između najniže i najviše vrednovanog radnog mjesta ne može biti manji od 1,00 : 4,00.


Koeficijent određenog radnog mjesta utvrđuje se prema složenosti poslova, odgovornosti,  vrste i značaja radnog mjesta u društvu, uz pripadajuće uvjete rada.


Tabela radnih mjesta prema složenosti i odgovornosti za obavljanje poslova radnog mjesta sastavni je dio ovog Ugovora.

Članak 40.

Plaća radnika isplaćuje se svakog mjeseca za prethodni mjesec, jednokratno, do petnaestog (15) dana u mjesecu za prethodni mjesec.


Poslodavac zadržava pravo, u slučaju objektivnih okolnosti, isplatiti plaću u dva dijela, i to tako da prvi - akontativni dio, u iznosu 2/3 plaće isplati najkasnije do desetog (10) dana u mjesecu, a drugi dio, u iznosu 1/3 plaće, najkasnije do dvadesetog (20) dana u mjesecu za prethodni mjesec. 

O isplati plaće na način iz st. 2. ovog članka, radnici će biti obaviješteni deset (10)  dana unaprijed.

Članak 41.


Poslodavac je dužan omogućiti radniku uvid u dokumentaciju o obračunu i uplati doprinosa za mirovinsko i zdravstveno osiguranje.

Članak 42.


Stimulativni i destimulativni dio plaće određuje se po kriterijima koje utvrdi Uprava Društva, uz prethodne konzultacije s radničkim vijećem i sindikatima. 

Članak 43.

Stimulativni, odnosno destimulativni dio plaće definira se u Pravilniku o nagrađivanju i u Ugovoru o radu. U Pravilniku o nagrađivanju će biti navedena radna mjesta, poslovi i kriteriji nagrađivanja.

Iznos uvećanja plaće (stimulativni dio) i iznos umanjenja plaće (destimulativni dio) određuje se posebnom pisanom Odlukom Uprave Društva, na prijedlog osobe koja neposredno vodi i nadgleda rad radnika. Odluka se uručuje radniku najkasnije s obračunom i isplatom plaće.

Stimulativni, odnosno destimulativni dio plaće može se iskazati postotkom osnovne plaće ili iznimno u odgovarajućem iznosu.

Iznos umanjenja plaće (destimulativni dio) ne može biti veći od 15% osnovne plaće radnika za predmetni mjesec. Primjenom postotka destimulacije, osnovna plaća radnika za predmetni mjesec ne može biti manja od osnovice iz čl. 36  ovog ugovora.

Radnik mora biti unaprijed upoznat sa kriterijima i uvjetima za određivanje stimulativnog i destimulativnog dijela plaće.

Članak 44.

Osnovna plaća radnika iz članka 36. ovog Ugovora povećava se za 0,5%, za svaku navršenu godinu radnog staža.

Pravo na povećanje osnovne plaće prema st.1. ovog članka pripada radniku za radni staž upisan u radnu knjižicu, te za tekući radni staž kod poslodavca. 


Povećanje osnovne plaće po osnovi navršenih godina radnog staža iz st.1 ovog članka, mijenja se za svakog pojedinog radnika svake godine i to u sljedećem mjesecu, nakon što radnik navrši punu godinu radnog staža. 

Članak 45.

Poslodavac utvrđuje otežane uvjete rada koji se ne mogu otkloniti primjenom pravila i mjera zaštite na radu i povećanje osnovne plaće na temelju tih uvjeta, a prema slijedećim kriterijima:


- utjecaj okoline (mikroklimatski uvjeti, zračenje, buka, vibracije, kemijske i biološke štetnosti, rad u povećanoj vlazi),


- opterećenja (fizički napor, prisilni položaj tijela pri radu, psihofizički napor, opterećenje osjetila, znatniji poremećaj prirodnog biološkog ritma - rad u smjenama, rad uz obvezno korištenje osobnih zaštitnih sredstava koja povećavaju napor ili otežavaju obavljanje poslova),


- povećani rizik od nastanka ozljede na radu, profesionalnih bolesti i drugih bolesti u svezi s radom kao i tehnološkim akcidentima,


- rad sa zagađujućim i prljavim tvarima.

Članak 46.


Dodaci po osnovi težih uvjeta rada primjenjuju se za rad, kada radnik pretežito radi u uvjetima rada težim od uobičajenih uvjeta radnog mjesta na koje je raspoređen. 

Osnovna plaća radnika po osnovi težih uvjeta rada povećava dodatkom do najviše 0,15 na osnovni koeficijent pripadajućeg radnog mjesta. 

	Radna mjesta s otežanim uvjetima rada:
	Dodatak na plaću:

	- Dostavljač pretplate
	0,15

	- Vozač, Vozač-distributer                                                   
	0,12

	- Dostavljač-vozač                                                              
	0,05

	- Voditelj tiska, Offset-strojar, Stariji offset-strojar                                             
	0,10

	- Pomoćni radnik na rotaciji                                                              
	0,12

	- Pomoćni radnik, Dispečer-otprema tiska
	0,05

	- Mehaničar, Elektrotehničar-elektroničar                           
	0,07


Članak 47.


Pod otežanim uvjetom rada podrazumijeva se svako odstupanje od propisanih vrijednosti uvjeta radne okoline, odnosno rada na siguran način, a za koje je poslodavac dužan izraditi analizu opasnosti pri radu u skladu s tehnološkim procesom, te pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o uvjetima radne okoline.

Članak 48.


Nije dopušteno ugovaranje i isplata novčanih nadoknada radnicima koji rade u štetnim i opasnim radnim uvjetima, a kao nadomjestak za primjenu pravila zaštite na radu.

Članak 49.

Osnovna plaća radnika povećava se za:

- rad noću 




30 %

- prekovremeni rad



50 %

- rad nedjeljom ili subotom


35 %

- za rad u smjenama 

 

10 %


Pravo na povećanje plaća iz prethodnog stavka radnik ostvaruje za sate provedene u određenom slučaju. Pojedini slučajevi se kumuliraju.  


Prekovremeni sati obračunavaju se s uvećanjem utvrđenim primjenom stavka 1. ovog članka, a  mogu se pretvarati u slobodne sate s uračunatim uvećanjem samo uz suglasnost radnika. Isplata se obavlja zajedno s isplatom za redovni rad. 

Članak 50.

Za rad na dane blagdana i neradne dane utvrđene zakonom, uz naknadu plaće, radnik ima pravo na plaću uvećanu za 50%.

Za rad na dan Uskrsa, Božića i Nove godine radnik ima pravo na plaću uvećanu za 50%.

Dodaci iz prethodnih stavaka ne kumuliraju se s dodacima iz čl. 49.st.1.toč.3., ukoliko radnik ostvaruje više uvjeta istovremeno.

Članak 51.


Radnik ima pravo na naknadu plaće u visini prosječne plaće isplaćene mu u prethodna tri mjeseca za vrijeme kada ne radi zbog:

1. Godišnjeg odmora.

Radnik ima pravo na naknadu plaće u visini plaće kao da radi prvu smjenu, za vrijeme kada ne radi zbog:

1. Plaćenog dopusta, 

2. Obaveznih sistematskih pregleda,

3. Obavljanja funkcija predstavnika Radničkog vijeća, sukladno zakonu,

4. Zastoja u radu bez krivnje radnika,
5. Školovanja, obrazovanja, prekvalifikacije i dokvalifikacije na koje ga upućuje društvo,

6. Prestanka  rada, prije isteka propisanog ili ugovorenog otkaznog roka,

8. Odsustvovanje s rada za vrijeme otkaznog roka radi traženja novog zaposlenja, 

9. Dobrovoljnog davanja krvi.

Članak 52.


U slučaju odsutnosti radnika s posla zbog bolovanja do 42 dana pripada mu naknada plaće u visini 80 posto od njegove prosječne plaće ostvarene u šest mjeseci prije mjeseca u kojem je  počeo s bolovanjem.


Naknada u 100 postotnom iznosu plaće pripada radniku u slučajevima određenima  Zakonom o zdravstvenom osiguranju.




XII. OSTALE  ISPLATE  RADNICIMA

Članak 53.

Poslodavac će isplatiti radniku jednokratni dodatak na plaću, za korištenje godišnjeg odmora, u iznosu od 2.000,00 kn. Dodatak će se isplatiti u roku od tri dana, od dana preuzimanja rješenja za korištenje godišnjeg odmora.

Članak 54.


Radnik kojem prestaje radni odnos zbog odlaska u mirovinu ima pravo na otpremninu u iznosu od najmanje 8.000,00 kuna.

Članak 55.


Radnik ili njegova uža obitelj ima pravo na solidarnu pomoć u  slučaju:

- smrti radnika



u iznosu
7.500,00 kuna      

- smrti supružnika, djeteta i roditelja
u iznosu
3.000,00 kuna               

- nastanka invalidnosti radnika

u iznosu
2.500,00 kuna

- bolovanja dužeg od 90 dana

(jednom godišnje)


u iznosu
2.500,00 kuna. 

Poslodavac  može i u drugim naročito opravdanim slučajevima dati radnicima solidarnu pomoć.

Članak 56.

Kada je radnik upućen na službeno putovanje u zemlji ima pravo na naknadu prijevoznih troškova, dnevnica u iznosu do najviše 170,00 kn i naknadu iznosa hotelskog računa za spavanje, a sukladno Pravilniku o porezu na dohodak.


Troškovi dnevnice za službena putovanja u inozemstvu obračunavaju se na način kako je to regulirano za državna tijela uprave.

Članak 57.

Za vrijeme rada izvan sjedišta poslodavca i izvan mjesta njegova stalnog boravka, radnik ima pravo na terenski dodataka u visini koja mu pokriva povećane troškove života zbog boravka na terenu.


Visina terenskog dodatka ovisi o tome da li su radniku osigurani smještaj, prehrana i drugi uvjeti boravka na terenu.


Puni iznos terenskog dodatka iznosi dnevno 170,00 kuna.


Terenski dodatak isplaćuje se radniku najkasnije posljednjeg dana u mjesecu za sljedeći mjesec.


Dnevnica i terenski dodatak međusobno se isključuju.

Članak 58.

Radnik ima pravo na naknadu stvarnih troškova prijevoza na posao i s posla, u visini troškova prijevoza javnim prometom prema cijeni mjesečne karte. 

U slučaju kada postoji mogućnost korištenja više alternativnih sredstava javnog prijevoza na posao i s posla, naknada se ostvaruje u visini cijene koja je najpogodnija za poslodavca.

Članak 59.

Radnik kojemu je, odlukom Uprave Društva, odobrena uporaba vlastitog osobnog vozila u službene svrhe, ima pravo na naknadu do maksimalno 2,00 kune po prijeđenom kilometru. 

Članak 60.


Radnik ima pravo na jubilarnu nagradu na radni staž stečen kod ovog poslodavca za:

- 10 godina staža


najmanje
1.500,00 kuna

- 15 godina staža

 
najmanje
2.000,00 kuna

- 20 godina staža


najmanje
2.500,00 kuna

- 25 godina staža 

najmanje
3.000,00 kuna

- 30 godina staža 

najmanje
3.500,00 kuna

- 35 godina staža 

najmanje 
4.000,00 kuna

- 40 godina staža


najmanje
5.000,00 kuna


Jubilarna nagrada isplaćuje se u mjesecu nakon što radnik navrši pune godine staža potrebne za jubilej.

Članak 61.

Djeca radnika, koja do 31. prosinca tekuće godine navrše 15 godina starosti, ostvaruju pravo, jednom godišnje, na dar u visini 600,00 kuna.

Članak 62.

Učenicima i studentima za vrijeme praktičnog rada, poslodavac može isplatiti nagradu u iznosu do 1.600,00 kuna mjesečno, a razmjerno vremenu provedenom na praktičnom radu, te iskazanom trudu i zalaganju. 


Za vrijeme obavljanja praktične nastave učenici i studenti imaju pravo na stanku u vremenu kao i radnici, dnevni i tjedni odmor.

Članak 63.


U slučaju dobrih poslovnih rezultata društva Uprava Društva može jednom godišnje odobriti isplatu novčane nagrade ili uručenje poklona radnicima koji su pridonijeli poslovnim rezultatima.

Članak 64.

Poslodavac će  odobriti novčanu isplatu i/ili dar u naravi svim radnicima uoči blagdana Uskrsa i Božića.

Članak 65.

U slučaju izmjena i dopuna Pravilnika o porezu na dohodak, svaka ugovorna strana zadržava pravo pokrenuti inicijativu za korekciju iznosa utvrđenih u Odjeljku XII. - Ostale isplate radnicima Kolektivnog ugovora. 

Po postignutom dogovoru, sklopit će se Dodatak (Aneks) ovom Ugovoru.

XIII. IZUMI I TEHNIČKA UNAPREĐENJA RADNIKA

Članak 66.


Radnik je dužan obavijestiti poslodavca o svojem izumu ostvarenom na radu ili u svezi s radom.


Podatke o izumu radnik je dužan čuvati kao poslovnu tajnu i ne smije ih priopćiti trećoj osobi bez odobrenja poslodavca.


Ostvarivanje konkretnih prava po osnovi izuma i tehničkih unapređenja u svakom pojedinačnom slučaju predmet je posebnog ugovora između radnika i poslodavca.

XIV.  DUŽNOSTI I ODGOVORNOSTI  RADNIKA

Članak 67.

Radnik je dužan osobno obavljati preuzeti posao na način da ne krši obveze iz radnog odnosa utvrđene Zakonom, ovim Ugovorom, Pravilnikom o radu i drugim aktima Društva te ugovorom o radu, a osobito da:

· na posao dolazi pravovremeno, izlazi sa rada na propisani način i odlazi po završetku radnog vremena,

· na posao dolazi i bude u radno sposobnom stanju tj. bez utjecaja alkohola ili droge, te se ponaša uljudno i dostojanstveno,

· posao obavlja primjereno stručno i marno prema uputama i naredbama ovlaštene osobe,

· na radu provodi radnu i tehnološku disciplinu te pravila sigurnosti,

· pri obavljanju posla provodi pravila i upute zaštite na radu,

· čuva poslovne tajne,

· prema imovini Društva odnosi se sa pažnjom dobrog gospodarstvenika radi izbjegavanja štete.

Članak 68.

U slučaju da radnik krši obveze iz radnog odnosa, Uprava Društva može pod uvjetima i na način utvrđen zakonom i ugovorom o radu, radniku otkazati ugovor o radu.

Članak 69.

U slučaju otkaza ugovora o radu uvjetovanog skrivljenim ponašanjem radnika, Uprava Društva je obvezna prethodno pismeno upozoriti radnika na obveze iz radnog odnosa, te mu ukazati na mogućnost otkaza za slučaj nastavka kršenja obveza (otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem radnika).

XV. PRESTANAK UGOVORA O RADU

Članak 70.


Ugovor o radu prestaje:

1. smrću radnika,

2. istekom vremena na koje je sklopljen ugovor o radu na  određeno vrijeme,

3. kada radnik navrši 65 godina života i 20 godina staža  osiguranja,

4. dostavom pravomoćnog rješenja o mirovini zbog nesposobnosti za rad,

5. sporazumom radnika i poslodavca,

6. otkazom,

7. odlukom nadležnog suda.

Članak 71.


Otkaz može biti redovit i izvanredan.


Otkaz mora biti u pisanom obliku.


Poslodavac mora u pisanom obliku obrazložiti otkaz.


Otkaz se mora dostaviti osobi kojoj se otkazuje.


Otkazni rok počinje teći od dana dostave otkaza.


Otkazni rok ne teče za vrijeme trudnoće, korištenja porodnog dopusta, dopusta za njegu djeteta s težim smetnjama u razvoju, korištenja prava na rad u skraćenom radnom vremenu roditelja, odnosno posvojitelja, korištenja posvojiteljskog dopusta, privremene nesposobnosti za rad, godišnjeg odmora, plaćenog dopusta, vojne službe te u drugim slučajevima opravdane nenazočnosti radnika na radu, određenim ovim Kolektivnim ugovorom (ili drugim Zakonom).

Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme može se redovito otkazati, samo ako je takva mogućnost  otkazivanja predviđena ugovorom o radu. 

Članak 72.

U slučaju redovitog otkaza otkazni rok je:

· dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno manje od godinu dana,

· mjesec dana, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno godinu dana,

· mjesec dana i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno dvije godine,

· dva mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno pet godine,

· tri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno deset godine,

· tri mjeseca i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno petnaest godina,

· četiri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu proveo neprekidno dvadeset i više godine.

Radniku koji je kod poslodavca proveo u radnom odnosu neprekidno 20 i više godina, otkazni rok iz prethodnog stavka povećava se za dva tjedna ako je radnik u trenutku otkazivanja ugovora o radu navršio 50 godina života, a za mjesec dana ako je navršio 55 godina života.

Radniku kojem se ugovor o radu otkazuje zbog kršenja obveza iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponašanjem radnika) utvrđuje se otkazni rok u dužini polovice otkaznih rokova utvrđenih u stavku 1. ovog članka.  

Ako radnik na zahtjev poslodavca prestane raditi prije isteka propisanog ili ugovorenog otkaznog roka, poslodavac mu je dužan isplatiti naknadu plaće i priznati sva ostala prava kao da je radio do isteka otkaznog roka.

Za vrijeme otkaznog roka radnik ima pravo uz naknadu plaće odsustvovati s rada najmanje četiri sata tjedno radi traženja novog zaposlenja.

U slučaju kada radnik otkazuje ugovor o radu otkazni rok ne može biti duži od 30 dana.

Članak 73.

Namjeru da otkaže određeni ugovor o radu poslodavac je dužan priopćiti radničkom vijeću te je dužan o toj odluci savjetovati se sa radničkim vijećem, u slučaju, na način i pod uvjetima propisanim Zakonom o radu.

Članak 74.

Radnik kojemu se otkazuje ugovor o radu sklopljen na neodređeno vrijeme, nakon najmanje dvije godine neprekidnog rada, ima pravo na otpremninu, osim ako se otkazuje iz razloga uvjetovanih ponašanjem radnika ili izvanrednim otkazom. U slučaju kada radnik ima pravo na otpremninu, njezina visina određuje se u iznosu od jedne trećine (1/3) prosječne mjesečne plaće, koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu, za svaku navršenu godinu rada kod poslodavca. 
Pod ostvarenom plaćom iz prethodnog stavka podrazumijeva se bruto plaća radnika, tj. svota plaće koja uključuje zakonom propisane doprinose iz plaće, porez na dohodak, prirez na porez na dohodak i neto iznos plaće radnika.

XVI. UVJETI ZA RAD SINDIKATA

Članak 75.


Radnik ne smije biti stavljen u nepovoljniji položaj od drugih radnika zbog članstva u sindikatu, a osobito nije dopušteno:

· ugovor o radu s određenim radnikom sklopiti pod uvjetom da on ne stupi u sindikat, odnosno pod uvjetom da istupi iz sindikata,

· raskinuti ugovor o radu ili na drugi način staviti radnika u nepovoljniji položaj od ostalih radnika, zbog njegova članstva u sindikatu ili sudjelovanja u sindikalnim djelatnostima izvan radnog vremena, a uz suglasnost poslodavca i za vrijeme radnog vremena.


Članstvo u sindikatu i sudjelovanje u djelatnostima sindikata ne smije biti okolnost na kojoj poslodavac temelji odluku o sklapanju ugovora o radu, promjeni poslova koje radnik obavlja, odnosno mjesta rada, stručnom obrazovanju, napredovanju, plaćanju, socijalnim davanjima i prestanku ugovora o radu.


Poslodavac, direktor ili neko drugo tijelo te zastupnik poslodavca, ne smije se koristiti prisilom u korist ili protiv bilo kojeg sindikata.

Članak 76.


Sindikalni povjerenici imaju pravo kod poslodavca štititi i promicati prava i interese članova sindikata.


Poslodavac je dužan sindikalnom povjereniku omogućiti pravodobno i djelotvorno ostvarivanje tih prava, te pristup podacima važnim za ostvarenje tog prava.


Sindikalni povjerenik svoja prava ostvaruje u vrijeme i na način koji ne šteti djelatnosti poslovanja poslodavca.


Sindikat mora izvijestiti poslodavca o imenovanju sindikalnog povjerenika.

Članak 77.


Sindikalni povjerenik ima sva prava i dužnosti radničkog vijeća određena Zakonom o radu, ako ono nije izabrano kod poslodavca.


Prije donošenja odluke koja se može bitno odraziti na socijalni i gospodarski položaj zaposlenih, poslodavac je dužan o namjeri donošenja takve odluke izvijestiti nadležnog sindikalnog povjerenika, te se s njim savjetovati o učincima takve odluke.

Članak 78.

Sindikalni povjerenik, koji u skladu sa zakonom i ovim Ugovorom, obavlja sindikalnu djelatnost ne smije biti pozvan na odgovornost ili na drugi način stavljen u nepovoljniji položaj, zbog te djelatnosti. 

Članak 79.


Pravo na sindikalnu aktivnost s naknadom plaće na teret poslodavca glavni sindikalni povjerenik ostvaruje u ovisnosti o broju članova Sindikata u poduzeću, i to tako da za svakoga člana Sindikata ima pravo na najmanje dva sata aktivnosti s naknadom plaće tijekom kalendarske godine.


Osim broja sati sindikalne aktivnosti utvrđene u stavku 1. ovoga članka, poslodavac je dužan glavnom sindikalnom povjereniku omogućiti izostanak s rada sedam dana godišnje uz naknadu plaće zbog pohađanja sindikalnih sastanaka, seminara, osposobljavanja, kongresa.

Članak 80

Sindikalnom povjereniku za vrijeme obavljanja dužnosti i šest mjeseci nakon prestanka obavljanja te dužnosti, poslodavac može otkazati samo uz prethodnu suglasnost sindikata.

Članak 81.

Društvo će za rad sindikalne podružnice omogućiti slijedeće uvjete:

· Odgovarajući prostor za rad i održavanje sastanaka 

· Korištenje telefona i telefaksa u odgovarajućem opsegu 

· Slobodnu podjelu tiska i priopćenja putem oglasne ploče, a koji se odnose na problematiku radno-pravnog statusa radnika, na način da je omogućeno komuniciranje s članstvom bez ometanja djelatnosti poslodavca. Isključuje se tisak koji ima političko-promidžbeni sadržaj. 

· Sindikalna članarina i krediti obračunavaju se i naplaćuju putem isplatne liste. 

Članak 82.


Najveći broj sindikalnih povjerenika koji kod poslodavca uživaju zaštitu određuje se prema slijedećoj tablici:


do 75     radnika


1 sindikalni povjerenik.


od 76 - 250  radnika


3 sindikalna povjerenika

Članak 83.


Sindikalni povjerenik ili druga osoba koja u obavljanju sindikalne djelatnosti sazna poslovnu, službenu ili drugu zakonom zaštićenu tajnu, dužna je takvu tajnu čuvati i ne smije je neovlašteno priopćiti drugim zaposlenicima ili trećim osobama.


Neovlašteno priopćavanje poslovne, službene ili druge zakonom zaštićene tajne predstavlja tešku povredu ovog ugovora i radne obveze radnika.


Poslovna tajna mora biti utvrđena posebnim pravilnikom i ugovorom o radu da bi proizvela pravnu posljedicu.

XVII. SOCIJALNI MIR
Članak 84.


Sindikat se obvezuje na socijalni mir ako se sve odredbe iz ovog Ugovora uredno ispunjavaju prema svim zaposlenicima na koje se ovaj ugovor odnosi kao i svim pitanjima koja su ovim ugovorom uređena.

XVIII. RJEŠAVANJE SPOROVA

Članak 85.


Za rješavanje sporova između stranaka koje nije moguće riješiti postupa se po odredbama  o mirenju iz Zakona o radu.   

XIX. TRAJANJE I PRIMJENA UGOVORA

Članak 86.


Ovaj Ugovor sklapa se na određeno vrijeme od 2 (dvije) godine, stupa na snagu danom  potpisa obiju ugovornih strana, a primjenjuje se od 1. listopada 2007. godine.


Postupak za produženje ovoga ugovora ili sklapanje novoga kolektivnog ugovora svaka stranka može pokrenuti u roku dva (2) mjeseca prije isteka važenja ovoga Ugovora.

Ako po isteku roka na koji je ovaj Ugovor zaključen niti jedna strana ne otkaže Ugovor, njegovo važenje se produžuje do zaključivanja novog Kolektivnog ugovora.

Članak 87.


Svaka ugovorna stranka ima pravo predložiti izmjenu ili dopunu ovoga Ugovora.


Postupak izmjene ili dopune Ugovora pokreće se u pisanom obliku. Druga stranka ima obvezu očitovanja na predložene izmjene ili dopune u roku mjesec dana.

Članak 88.


Ako bi Pravilnikom o radu neko pravo radnika bilo utvrđeno u manjem opsegu od prava utvrđenih ovim Ugovorom, primjenjuju se odredbe ovog Ugovora.

Članak 89.

Svaka ugovorna strana može pisanim putem otkazati ovaj ugovor.

Sindikat može otkazati ovaj Ugovor ako poslodavac ne ispunjava njegove odredbe ili ako dođe do značajnijeg porasta plaća u Osječko-baranjskoj županiji ili znatnijeg porasta troškova života ili veće inflacije. 

Poslodavac može otkazati ovaj ugovor ako se sindikat ne pridržava odredaba socijalnog mira ili ako dođe do bitnog poremećaja na tržištu i u poslovanju Društva, zbog kojega mu više nije moguće ispunjavati ovaj ugovor. 

Otkazni rok iznosi tri (3) mjeseca.

Članak 90.


Ugovorne strane imenuju zajedničku komisiju za tumačenje odredaba ovoga Ugovora i praćenje njegove primjene.


Zajednička komisija ima četiri člana, od kojih po dva imenuje svaka ugovorna strana.

XX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 91.


Ovaj Ugovor objavljuje se na način kako je to utvrđeno Pravilnikom o vođenju evidencije i objavi kolektivnih ugovora.

Članak 92.


Sastavni dio ovoga Ugovora je Prilog iz članka 40.

Članak 93.


Ovlašteni predstavnici stranaka ovoga Ugovora izjavljuju da su pročitali gornje odredbe Ugovora, da su im one jasne, i da su s njima suglasni, te ih u znak suglasnosti potpisuju.
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